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Cnenuduxa nepesoga pomana JIxx. Jlxoica «Yauce»

B crarbe paccmarpuBaercs poMaH «YJIMCC» UpaaHickoro nucarens Jlxenmca
Jlxoiica B aclieKTe ero MHTEPMEANAIBHOCTH U MOTHU(POHUYECKOTO clI0Ba. JlaHHbIE XapaKkTe-
PUCTUKH U3BECTHOTO CBOEH CI0KHOCTBIO MPOU3BEICHUS BEIYT K 3HAUUTEIIBHOMY YCIIOXK-
HEHUIO IIPOIIECCa €ro MepeBoia Ha APYrue A3bIKA. BHUMaHNe aKIEHTUPYETCS Ha HEKOTO-
PBIX CTUITUCTHYECKHUX MpUEeMax M TEXHUKAX aBTOPa, CIOCOOHBIX TUCTAHIIMPOBAThH MEPEBOJ
OT OpUTHMHAJIA.

Kitouessie cnoa: [xeiimc [[xoiic; Yiucc; uCXOAHBIN TEKCT; mepeBo; hopma

Poman «Ymuce» Ix. Jxoiica, u3ganusii B Ilapuxke B 1922 r., co3na-
BAJICA HA MPOTSHKEHUU CEMHU JIET. Y aBTOpPa, BIAJCIOIIET0 HECKOIbKUMU SI3bI-
KaMH, ObIJIO JOCTaTOYHO BPEMEHHU Ha MPOyMBbIBAaHUE KaKOW-THOO OTAEITbHON
¢dbpa3bl WM MOUCKAa 0COOOr0 CJIOBa, UMEIOIIETr0 HECKOIBKO 3HAUEHUN U CIO-
COOHOT0 MOCITYKUTh MHOKECTBY pa3HO00pa3HbIX 1ienel. B pe3ynbraTe poMan
BKJIIOUWJI B c€0s1 MHOTOYHMCJICHHBIE PEMUHUCILICHIIUN U PEIUIMKUA U3 XYJI0XKe-
CTBEHHBIX NMPOU3BEICHUN MUPOBOM JUTEpATYpHl. [[7KOMC mapoaupoBai pas-
HbIE JINTEPATYPHbIE CTUJIH, 3alIU(PPOBBIBAT OTCHUIKHA K MY3bIKQJIbHBIM MPOU3-
BEJICHUSIMU U KUBOIKUCHBIM paboTaM, KUHO U apXUTeKType. Bece Bhienepe-
YUCJICHHOE CO3/1aBajl0 OINPECIICHHBIE CI0KHOCTU JJIsl IEPEBOJYMKOB — BOC-
MIPOU3BECTH «YJIHCC» TaK, KaK ATOTO XOTEJ aBTOP, ObLIO MOYTH HEBO3MOKHO:
CJIEI0OBAJIO MOYYBCTBOBATh M MOBTOPUTH BCE MHTEIJIEKTyalbHbIC, ICTETUYE-
CKHME Y SMOIIMOHAJIbHBIC BIICUaTIICHUs [2].

B nepBoM u3nannu pomaHa He ObLIIO HUKAKUX TOJICKa30K YUTATEINIO: OT-
CYTCTBOBAJIM MPEAHNCIOBUE U TIOCIECIOBHE, SIIN30/1bl HE COAEPKAIN HA3BAHUM
uiu HyMepauud. [IpeacraBinenue o CTpyKType poMaHa MosIBUIIOCH IIOCJIE TOTO,
Kak J[>koic moaenusics cxeMamu, BIIOCJIEACTBUM HA3BAHHBIMM cxemamu [ mi-
oeprta u JIunatu. B HUX yKa3bIBAJIOCh Ha3BaHKUE KaXA0T0 MU30/a U COAepKa-
nack MHQOpMAaIUsl 0 MECTE JCHCTBUSI, 1aT€ U BPEMEHH, OpraHe, I[BeT€ U OC-
HOBHBIX TEXHHUKAX, HWCIOJIb30BaHHBIX aBTOpoM. [louTu Kaxkablii SMHU30.1
JIEMOHCTPHUPOBAJ CBOM COOCTBEHHBIC TOBECTBOBATEIbHBIC TPUEMBI U JINHTBU-
CTUYECKHE CTUJIU, YTO ULUTFOCTPUPOBAIIO SI3BIKOBOE PA3HOOOpa3re U O0raTcTBoO
poMana. OT nepeBoIYMKa OKUAAT0CH BUPTYO3HOE BJIaJICHUE MAaTEPUATIOM JJIsl
0JIaronoJIy4HOT0 BOCCO3/IaHUSI HA POJHOM SI3bIKE JIMHTBUCTUYECKUX OCOOCH-
HOCTEW MPOU3BEJCHUS UPJIAHJICKOT0 aBTopa [J].
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[Ipu nepeBone pomana «YIHcc» HEOOXOAUMO OOpallaTh BHUMaHUE Ha
TyOnmupoBaHKe WIK TAPAJIJICIU3MBbI: TOBTOPHI KAKUX-TH0O0 BHICKA3bIBAHUH, pe-
KJIAaMHBIX JIO3YHTOB, OTPBIBKOB M3 TIECEH W MHOTOE Jipyroe. JlaHHbIN mpuem
nucbMa J>koica UCTIONb3yeTes M0 BCeMy TEKCTY: (hpa3bl MOSBISIOTCS BHOBb
CJIETKa M3MEHEHHBIMU M CTAHOBSITCSI BAXKHBIMU CBSI3YIOIIUMH KOMITIOHEHTaAMHU
MEXIy MOTHBaMH WU TeMaMH. EcCiu mepeBOMYUK YIMyCTUT UX U3 BHIY, OTH
TaK Ha3bIBAEMbIC CCHUTKH MCUC3HYT, U YUTATEIIA OKAKYTCS JTUIIICHHBIMU BaXK-
HOW MHEMOTEXHUKH, CITIOCOOHOM MOMOYb COOpATh OT/IEILHBIC YACTH pOMaHa B
enuHOE 11eoe. HampuMep, Takue MOTUBBI, KaK «IIOM», «KJTFOW» HIIH «JTOHOY,
MPOXOJAT Yepe3 Bech pomaH. [locinennee BcTpevaeTcsi B TEKCTE pOMaHa OKOJIO
JBaJlaTH pa3 B psaxy acconuanuii Ctuena enana (mynok, EBa, akyiiepkn):
«toHO rpexan [1, ¢c. 41] — «Womb of sinx» [3, p. 35]. Ouepeanoit mpiciabio CTu-
BEHa CTaHOBUTCs cienytonee: «Wombed in sin darkness I was too» [3, p. 35] —
«B 10HE TPeXOBHOM ThMBI U 51 ObLT coTBOpeH» [1, ¢. 41]. CymecTBuTeNbHOE
«womby mpuodbperaer Gopmy riarona: «wombed». Takyro mMopdomoruye-
CKYIO TpaHC(OpPMAIIMIO HEPOCTO MOBTOPUTDH HA JIPYTUX si3bIKax. B pycckom
nepeBojie C. Xopykero, HampuMep, He OTPaKEHO KaKUX-JIMOO U3MEHEHUH B
CYIIIECTBUTEILHOM: <JIOHOY» — «B JIOHEM.

DTO CJIOBO BCTpeuyaeTcss U B MbICIAX biiyma: «in a womb of warmthy
[3, p. 77] — «B noHe Tema» [1, ¢. 91], 3aTemM OHO BO3BpaIlla€TCs K HEMY B AITH-
301e «Cupenb»: «Because their wombs. A liquid womb of woman eyeball
gazed under a fence of lashes, calmly, hearing» [3, p. 158] — «IloTomy uTO HX
JoHa. Brara jioHa yKEHITUHBI 3pavyoK TIISAIe] CKBO3b PECHHUI YaCTOKOJ, BCITY-
mUBasiCh, ciokoHo» [1, ¢. 308]. B snm3one «beiku CosHilay, 1eMcTBUE KO-
TOPOT0 MPOUCXOUT B OOJBHULIE, I/I€ YK€ HECKOJIBKO JTHEH HaXOAUTCS MUCCUC
[Typdoii, HO HE MOKET POIUTh, TEMATHUECKH MTPeo0IaaeT 3TOT opras. B kax-
JIOM U3 OTPBIBKOB TMOSIBJISIETCS CJIOBO «JIOHO», UMEIOIIEE Pa3HbIE POJIU U KOH-
HoTarmu. [lepeBomueckas nuieMMa MpeacTaBiIsieT coO0N BBHIOOP, KOTOPBIH
MOXXET COCTOSITh B TOM, CJIEAYET JI MPUIACPKUBATHCS OJTHOTO COOTBETCTBUS
0 BCEMY TEKCTY pajyl €AMHCTBA (€CIIH O3BOJISIET CTPYKTYpa s3bIKa IEPEBOIA)
WM TIPUCIIOCOOUTHCS K ONTUMAIbHOMY 3((PEeKTy KakIO0ro OTAEITHHOTO OT-
PBIBKA, B KOTOPOM OH BCTPEYACTCS, 3aTPYAHSIS YUTATEIIO UACHTU(DUKAITIIO TE-
MaTHYECKON B3aMMOCBSI3H MEKTY OTJAJICHHBIMUA OTPHIBKAMU U SITH30/IaMH.

Poman J[>xolica mocTpoeH Ha U300MIMK TTOJOOHBIX CJIOBECHBIX COBMAjIe-
HU, KOTOPBIE CO3JAI0T €ro 0coObIi cTuiib U atMocdepy. Ho tekct «Ynuccay
BPEMEHAMH BBI3BIBACT TPYTHOCTH B IOHUMAHHH JTA)KE Y AaHTJIOTOBOPSIIETO YH-
TaTess u3-3a oOpalieHus: aBTOpa K OTAAJICHHBIM CJIOSM aHIJIMMCKOTO SI3bIKA,
HarpuMmep, K JyOJTUHCKOMY CJIEHTY, BXKMBJICHHUIO B TEKCT MHOSI3BIYHBIX 3JIe-
MEHTOB (JaTuHCKui: «Per vias rectas» [3, p. 29], «Descende, calve, ut ne
nimium decalveris» [3, p. 37]; utanbssHcKuii: «aria di sortita» [3, p. 36]; dpan-
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Iy3CKUM: «moue n civet» [3, p. 38]; BeHrepckuii: «Visszontlatdasra, kedvéz ba-
raton! Visszontlatasra» [3, p. 310]; nemeukwuii: «Deine Kuh Triibsal melkest
Du. Nun trinkest Du die siisse Milch des Euters» [3, p. 383]; ucnanckuii:
«Buenas noches, senorita Blanca, que calle es esta?» [3, p. 393]; waunr:
«Goim nachez» [3, p. 395] u ap.). lIpoiiecc uyTeHus npeBpaliaeTcs B Nporece
MEePEBO/IA C 3aJIEPKKOM MOHUMAHUSA TaXKe JIJIs HOCUTENS s3bIka [S]. 3aHumare-
JIEH IPUMED C JTATUHCKUM CIIOBOM: «duumvirate» 3, p. 572] (1yymBupar — cu-
cTeMa yIpaBJIeHUs, BO3TJIaBIIsieMasl IBYMsl paBHOIIPABHBIMHU JIMIIAMH); OHO Tpe-
OyeT OIpeeICHHOT0 CJIOBAPHOTO 3amaca, YToObI MOHSTh €r0 3HAY€HHE, a 3aTeM
CHOCOOHOCTH UACHTU(PUIIMPOBATH €r0 KaK FHOMOPUCTHUYECKYIO MeTadopy, uc-
nosib3yemyto s CtueHa u biryma. O4ueBUAHO, UTO B JAHHOM DIIM30/€E OHO HE
OTHOCHTCS K KAKOMY-JTHO0 JIpeBHEPUMCKOMY T'OPOACKOMY YMHOBHUKY.

S3BIK TUTEpATYPHBIX TEKCTOB 00J1aJlaeT TOHKOW M CIIOKHON TPUPOJIOH,
HO B ciryyae ¢ «Ynuccom» JIkolica KOMITJIEMEHTapHas CI0KHOCTh 3aKJII04a-
€TCsl B TOM, 4TO (JopMa U COJECpPKAHUE POMaHA CTAHOBSATCS €IUHUM IEIIbIM:
dbopma pomana y JIkolica ecTh €ro cojaepaHue. ITa «BBIPA3UTEIBHOCTH
HACTOJILKO BCTPOEHA B caMy (hOpMy aHTIMUCKOTO SI3bIKA, HAIPUMED, aKyCTH-
yeckue U (opMaibHbIE XapaKTEePUCTUKHU CJIOB, YTO BBI3bIBAET COMHEHHUE B BO3-
MOXHOCTH WX BOCIPOU3BEJEHUS Ha APYrux si3blkax. B kadecTBe mpumepa
npuBeneM peakunro Mo biiyM Ha uMs aBTOpa, KOT/Ia OHA MPOCUT MYKa
IPUHECTH €l HOBYIO KHUTY: «Get another of Paul de Kock’s. Nice name he
has» [3, p. 57] — «llpunecu emie Ilonp ne Koka. Takoe cuMmatuaHoe UMs»
[1, c. 67]. PartnoHanbHBIM peliieHneM OyIeT OCTaBUTh B IIEPEBO/IE UMsI O€3 U3Me-
HEHUH, TOCKOJIbKY OHO MPUHAJICKUT PEATbHO CYIIIECTBOBABIIEMY IMHUCATEINIO.
Ho cmbici ci10B — «cumMnaTuyHoe UMs» — OyJIeT HEMOHATEH YUTATEINI0, HEe 3Hal0-
HIEeMy aHMIMACKUAN s3bIK. CUTyalsi MOKET U3MEHUTHCS, €CIIM HMsI aBTOpa
KHUTH, KOTOPYIO MOMpocuiia MoJutu, BAPYT aKkTUBUPYET aHAJIOTUYHOE 3HAYCHHE
JUIS 9ATATENICH, pa3roBapuBAIONIMX HA JIPYTHX S3bIKAX. ITO MOXKET MPOU30UTH
M0 MIPUYMHE aKyCTUYECKOTO CXO/ICTBA UIMEHU C IPYTUM CIIOBOM — «cocky.

K ocHoBHBIM npuemam JIxorca OTHOCUTCS TAKKE UTPA CO CIIOBAMH, KO-
r/1a IOMUMO OOBIYHOTO 3HAUEHHUS CJIOBA BOSHUKAECT UPOHUYHBIN TOH. B Tekcte
mecTHaAuaToro 3mu3ona «EBmein» birym Bctpeuaercst co CTUBEHOM, U, 31€CH
OH HAKOHEI[-TO MOKET MPOSIBUTh OTHOBCKYIO 3a00Ty: «I wouldn’t personally
repose much trust in that boon companion of yours who contributes the hu-
morous element, Dr Mulligan, as a guide, philosopher, and friend, if I were in
your shoes» [3, p. 530] — «<...> nydilie HE OJIAraThCs HA BAILIETO PA3BECEIOTO
MPUATEINS U 3a5]1JI0T0 FOMOPHCTA, TOKTOpa Masurana, s Obl He JOBEPST eMy
HU KaK HaCTaBHUKY, HU Kak (puiiocody, HU KaK APYyTYy, 0y0b A Ha eauiem me-
cme» [1, c. 600]. Mponus 3akitouaercsi B cieayromeM: CTUBEH HOCUT 00-
THHKHU — shoes, oTnannble bakom Mauiuranom, o KOTOpOM €ro U npeaynpe-
xmaet biym (OykBanbHO: eciu Ovl 51 611 8 meoeti 00y8u / bomunkax). birym
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00 3TOM HHMYEro HE 3HAET, HO 3HAIOT YUTATENIH, €CIU YJIEISUIN T0CTaTOYHOE
BHHUMAaHHE TeM COOBITHSM U pa3roBOpam, KOTOpbIEe Tpoucxoamiv mexay Ctu-
BEHOM M Majummranom B caMOM Hadajie. /[aHHbIA mpueM IOBTOpa JOJKEH
ObITh OOHApY’KEH MEPEBOJTUMKOM, HO JIaXKe €CJIM 3TO MPOU30LLIO0, MATOBEPO-
ATHO, YTO APYTOH SI3bIK OKAKETCS CIOCOOEH MOBTOPUTH BBIPAKEHUE, HMEIO-
1Iee MoxXo)kee 3HaueHue, ¥ 4TOObI OHO MPHU ITOM COJIEPKAJI0 CIOBO «shoes» —
«00yBb». B mepeBoe C. XopyKero 3T0 CIOBO KakK pa3 OTCYTCTBYET, T. K. I1e-
penaeTcs OO CMBICT COOOIIEHNS.

Emie ognoit popmoit urpsr [[xolica siBieTCs TMTEPATYpHOE COBIAJIEHUE
WIN CKPBITbIE MHTEPTEKCTyalbHbIE CBSI3U, KOTJa HEKOE BbICKa3bIBaHUE OYK-
BaJIbHO B3ATO M3 Kakoro-nmu6o npousBeneHust (bubmnus; Illexcnup), nmm u3
ONMCAHMS PEIUTHO3HON IIEpEeMOHUM 0€3 yKa3aHusl Ha caM HUCTOYHUK. Kpome
ATOT0, MOAOOHOTO poja CChUIKM MOSIBIISItOTCA y [[Koiica ¢ HeOOMbITMMU U3Me-
HEHUSIMU, COJIEPKAIIUMH TOJIbKO T€ 3JIEMEHTBI, KOTOPBIX, 110 €r0 MHEHHIO,
JIOJDKHO OBITh JIOCTATOYHO, YTOOBI UCKYIICHHBIM YUTATEh MOT OOHAPYKUTh
MCTOYHUK U TIOHSTH, YTO aBTOP M0OABISET K CMBICTY. Takoe UCIOJIb30BaHUE
AJUTFO3UM TPUBOJUT K TOMY, UYTO IEPEBOAUYMKAM HE TOIBKO TPYAHO PACIIO3HATH
MHTEPTEKCTyaJIbHbIE OTCBUIKH, HO U HYXHO YYE€CTh BO3MOKHOCTbH TOT'O, YTO
LUTUPYEMbIE NMPOU3BENCHUS YK€ NepeBeleHbl. B 3TOM cityyae cieayer pe-
[INTh, COOTBETCTBYET JIM MEepeBeACHHAsA (hOpMa yKe CYIIECTBYIOIIEMY TEKCTY
nepeBoja uiu Her [4, p. 44].

[IpuMepbl NpsIMBIX aJUTHO3UH, KOT/Ia TEKCT BBICKA3bIBAHUSI HE U3MEHEH
XOTsI ObI YaCTUYHO, OBIBAIOT peaku. VnmocTpaliueit MOKeT OCIyKUTh pasa,
MOJIHOCTBIO COBIAJAIONIAsl C PEIUIMKOW M3 OJHOTO XPUCTHAHCKOIro oOpsja.
DT0 MOMEHT Tiepe/1 NpUuHITHEM BaHHbI JIeonosbaom biymMoM B misiToM 3niu3o/1e
«Jlorodarn»: «This is my body» [3, p. 77] — «Cue ectb Temo moe» [1, c. 91].
OTH CJI0Ba MPOU3ZHOCSITCS KATOJMYECKUM CBSILIIEHHUKOM BO BPEMSI MECCHI, U,
TakiuM 00pa3oM MPOBOJUTCA Mapajuiesib MexXay ¢urypoit biryma u obpazom
Nucyca. [IpuunHa nogoOHOro COBIAJEHUs HE JOKHA MHTEPECOBATH Iepe-
BOJYMKA, B €0 3aJa4y BXOAUT TOYHAs Tepeaya TeX CIOB, 4TO 3a(hUKCHUPO-
BaHbl B KOHKPETHOW YaCTU KaTOJIMYECKON LIEpEMOHUU [5].

Crnenyrommii npuMep MpeICTaBIsIeT COOOM CKPBITBII HAMEK Ha BIIOJIHE pe-
ampHOTO uenoBeka, capa Tomaca Jlrocu, cyapto, ¢ kotopeMm y Illekcrimpa Obu1
KoH(puKT. B cBoux mbicisx CTuBeH HasbiBaeT ero «lousy Lucy» [3. p. 194] —
«mapuuBbIil JIrocu» [1, ¢. 231]. OnHako HEKOTOpbIE NEPEBOTUUKH 3TOT (HaKT
UTHOPUPYIOT: HEMELKHUI U (PpaHIly3CKUI MepeBObl MPEBPALIAIOT €0 B JKEH-
nuny [4, p. 16]. Takas ommbka BhI3BaHA HE3HAHUEM, HECMOTPSI HA MHOTOYHC-
JICHHBIE JUTEpAaTypHbIE HcciaeAoBaHUs poMaH JIkokica Mo-mpekHeMy OcCTa-
eTcsi mpodecCuOHaIbHBIM PUCKOM JUIsl MepeBOYMKOB. Ha dacTuuHO 3amm-
CTBOBAHHBII aBTOPOM MHOCTPAHHBIA TEKCT HAMHOTO CJIOKHEE OOpaTUTh BHU-
Manue. Hanmpumep, B nepBom snuzoae bak Mamnuran HazsiBaeT CtuBeHa «But
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a lovely mummer, he murmured to himself. Kinch, the loveliest mummer of
them all» [3, p. 5] — «Ho 6ecionoOHBIN KOMEAWAHT! — IISTTHYJI OH TUXOHBKO. —
Kiuak, 6ecriogobneimuii u3 komenuanToB» [1, ¢. 8]. B mepeBoje Ha npyrue
S3BIKU 9Ta CTPOKA MeEMIaeT BOcco3aTh o0pa3 bpyrta, Toraa kak B OpuUruHaie
OHa OOBEMHAET Pa3INYHbIC CUTYallMU U BPEMEHA: HACTOSIIIIEE BpEMs pOMaHa
st CtuBeHa 1 Maimurana ¢ pumckoi ucropueit u lllekcnmposckoro «Omus
Le3zaps» [4, 5]. HenpsMbie perInku 4y Kux OpOU3BEICHUI 000TaliatT TEKCT
Jlxoiica, KOTOPBIA CTPOUTCS HE HA CJIIOKHOM, JACTATU3UPOBAHHOM OINHUCAHUU
CIOJKETa, HO OCHOBAH Ha SI3bIKOBBIX TOHKOCTSIX, HEN30E€KHO 0CJIa0EBaIOIINX 11O
Mepe TOTO, KaK 3TU OT3BYKH TEPSIOTCS IIPU NIEPEBOJIE.

Kpome storo, misi mepeBOYMKOB TBOPUYECKOW MPOOJIEMON CTaHOBUTCS
BOCCO3/IaHHE aHAJIOTMYHBIX (DOPM B s3bIKE MIEPEBOA TAKOTO IMHTBUCTUYECKOTO
(dbeHomeHa, Kak orneyaTKy U OIIMOKH, HAMEPEHHO JOMYIIEHHBIE aBTOPOM: IPO-
MyCKH, 3BYKOBBIC WJIM CEMaHTHUECKUE HETOYHOCTH, 1e(hEeKThI, HEIIPaBUIbHbBIC
UTAThl. JTO COYETAHHE CIy4YalHOCTEW M ONMIMOOK CTAaHOBUTCS MPHUHIIUIIOM
KOMITO3UIIMH, KOTOPBIM MEPEBOIYMKH HE JOJDKHBI npeHebperats. [lomobnoro
poJia OMIMOKK TaK>K€ BBITIONHSIOT CTPYKTYPHYIO (DYHKIIMIO B TEKCTE€ POMaHa,
crioco0CTBYs co3manuto d(dexTa HeonmpeAeTIEHHOCTH | JIATEPATLHOMY PacIpo-
CTpPAHEHHIO CMbICTa. B paHHUX U3JaHusAX poMaHa 3TH OIIMOKU YacTO UCIPaB-
JSUTUCH PElaKTOpaMu, KOTJia aBTOPCKUI 3aMbICE, CTOSIIINI 3a HUMHU, €Ille He
ObL1 oco3HaH. bosiee Toro, mepBbie MEPEBOTUMKY MPEIOIaraii, 4To Jroodast
omr0Ka B TIEPEBEACHHOM TEKCTe OYyJIeT paccCMaTpUBaThCA Kak OLIMOKa repe-
Jlau¥l U TPUIIUCHIBAThCS UX pabOTe, a HE aBTOPY OpuruHana [4].

B nienom, nro60oit nepeBoj, oToOpa)xas BO3MOXKHOCTH SI3bIKa MEPEeBO/a,
€ro OrpaHUYeHUs], KyJIbTYpPHBIN ()OH U COOCTBEHHOE BOCIPUSATHE TEKCTA OPH-
rMHajla IePeBOAYMKAMH, TUCTAHIUPYETCS OT MCXOAHOrO TEKCTa, YTO B pe-
3yJbTaTe, IPOTUBOPEUUT CAMOM IEJIM €r0 COOTBETCTBUSA OpUruHainy. OaHako
B apceHalie HOBOTO MOKOJIEHHUS MEPEBOIUYMKOB HAXOIATCS MOCTOSHHO PacTy-
1I1Me KPUTUUYECKUE UCCIEIOBAHUS, PACKPBIBAIOLINE CYTh HEKOTOPBIX 3arajiok
3HAMEHUTOr0 POMaHa, YTO BKYIIE CIIOCOOHO MTOMOYb UM BOCCO3/IaTh B CBOEM
MEepPEeBOJIC HEJOCTYMHbIE paHee (PUTYpbl peud, COBMAJACHUS, AJIIO3UH, €CIIH
ATOTO MO3BOJIUT A3BIK MEPEBO/IA.
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P.K. Yanoes

Tlepmckuil HayuonanbHwlil UCCIe008aMeNbCKULL
NOIUMEXHUYECKUL YHUBEPCUMEM

TpyaAHOCTH MUCHbMEHHOI0 ()PArMEeHTAPHOIO
TEXHUYECKOro nepesoja

CraThs IOCBAIIEHA BOPOCAM IMMHUCEMEHHOTO ()parMEeHTapHOTO TEXHHUUYECKOTO Tepe-
BOJIa KakK MpoOIeMHO-00yCIOBIEHHOTO BIIa MUCHbMEHHOTO TEXHUYECKOro mnepeBoaa. Pac-
CMaTpUBAETCA CTPYKTypa, QYHKIUM U CHEIU(PUUYECKHE XaPAKTEPUCTHUKU MUCHMEHHOIO
(bparMeHTapHOTO TEXHUYECKOTO MepPeBo/ia. BrIIESIOTCS €r0 OCHOBHBIE TPYAHOCTH.

KitoueBbie cioBa: MeXKKYIbTypHas mpodeccroHalbHass KOMMYHUKAIHS, TUCbMEH-
HBI (hparMeHTapHbIN TEXHUYECKHH MEpeBOJ]; peue/esTeIbHOCTHAS eIuHUIA; (PYHKINU;
crienupUIEeCKre XapaKTePUCTUKN; MBICITH M CMBICIIOBBIE CBSI3U; TPYAHOCTH.

Jlns pemienust 3aaad, TpeOyromux oOMeHa TEXHUUECKUMH 3HAHUSMU B
paMkax npodecCUOHAIbHON MEXKYIbTYPHOM KOMMYHUKAIIUHU, CIEIIUATUCTHI
oOpamarTcsi K JACITEIbHOCTH MEPEBOAYMKA, BBIMOJHSIIONIETO OCOOBIM BU
MMCbMEHHOI'O0 TEXHUUYECKOTO MEePeBO/ia — MUCbMEHHBIN (PparMeHTapHbINA TeX-
Huueckuit nepeBoj (IIDTII). B pamkax Takoro Buja mnepeBojia MepeBOIUNK
CTAHOBUTCS TEM ITOCPEAHUKOM, KOTOPBIA CO3/1a€T S3bIKOBYI0, KOMMYHHUKATHB-
HYIO0 U TPOE€CCHOHATIbHYIO OOITHOCTh CYOBEKTOB —IIPE/ICTABUTEIICH pa3HbIX
JIMHTBOKYJIbTYPHBIX cOMYyMOB. OJIHaKO, HECMOTPsI HAa MPAKTUYECKYIO IICH-
HOCTh ¥ BOCTPEOOBAHHOCTD €T0 CPEIH CIEIUATICTOB TEXHUUECKOTO TPODHIIS,
[IDTII kak BUA NMCHBMEHHOTO TEXHUYECKOTO MEPEBOJA B HACTOSIIIEE BpPEMS
OCTAETCSI MAJIOU3yUYECHHBIM.

[IDTII kak BUJ MMCbMEHHOTO TEXHUYECKOTO IEPEBOA MPEICTABIIAET CO-
OO CIIOKHBIA, KOMIUICKCHBIN, OVMJIMHTBAJIbHBIN W BTOPUYHBIN BHJl PEUEBOM
JIEATEIbHOCTH, HE OrPAHUYEHHBIA >KECTKUMH TEMIOPAJIbHBIMH PaMKaMH.
3710 BUJI UHPOPMATUBHOI'O TEXHUYECKOTO MEPEBO/IA, KOTOPHIN MOAPA3yMEBAET
MepeBOJ] HE BCETO TEKCTa, a JIUIIb 3HAYMMBIX (DParMEHTOB U3 OJHOTO WM
HECKOJIbKUX MCTOYHHKOB, OTOOPAHHBIX B COOTBETCTBHM C KOHKPETHOM MpPO-
onemolt wiu 3agadeit [3]. HecMoTpst Ha 3TO, NEPEBOAUYMK B YCIOBUSX MHUCH-
MEHHOTO ()parMEeHTApHOTO TEXHUYECKOIo MEPeBOJia BCEraa MeperaeT TeKCT
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